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V/montanara répond à la nostalgie d‘un naturel sincère et de 
« l‘authentique ». L‘originalité de la collection est défi nie en 
grande partie par le design unique et inhabituel du bois fen-
du. En combinaison avec du verre Satinato noble, on obtient 
une traduction moderne et urbaine qui fait bonne fi gure dans 
chaque entrée.

V/montanara bedient die Sehnsucht nach ehrlicher 
Natürlichkeit und „dem Echten“. Die Ursprünglichkeit 
der Kollektion wird maßgeblich durch das einzigartige 
und ungewöhnliche Spaltholz-Design defi niert. In Kom-
bination mit edlem Satinato Glas entsteht eine modern-
urbane Übersetzung, die in jedem Eingangsbereich 
eine tolle Figur macht.

V/montanara fulfi ls the longing for honest naturalness and 
‘the real thing’. The originality of the collection is largely de-
fi ned by the unique and unusual split wood design. In com-
bination with elegant Satinato glass, the result is a modern, 
urban translation that cuts a great fi gure in any entrance area.

SPLIT WOOD DESIGN – 
THE MOST ORIGINAL FORM OF WOODWORKING

LE DESIGN DU BOIS FENDU – 
LE TRAITEMENT LE PLUS ORIGINEL DU BOIS

V/montanara

Spaltholz Design –
die ursprünglichste 
Bearbeitung des Holzes
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Geprägt von der Natur. Geformt von Menschen für Men-
schen.

Die Möbellinie V/montanara lebt vom polarisierenden Zusam-
menspiel zwischen der unikalen Natürlichkeit des Holzes und der 
urbanen Geradlinigkeit des Glases.

Façonné par la nature. Formé par l’homme pour l’homme.

La ligne de meubles V/montanara est née de l’interaction po-
larisée entre le naturel unique du bois et les lignes modernes du 
verre.

Façonné par la nature. Formé par l’homme pour l’homme.

La ligne de meubles V/montanara est née de l’interaction po-
larisée entre le naturel unique du bois et les lignes modernes du 
verre.

Die ursprünglichste Verarbeitungsform des Holzes – 
die Spaltung – bringt den authentischen Charakter des 
Materials in seiner unverfälschten Weise zum Ausdruck. 
Durch die spezifische Bearbeitung des Holzes wird je-
des Möbelstück zum Unikat.

The earliest method of working wood – cleaving – expresses 
the authentic nature of the material in its purest form. The spe-
cific way in which the wood is worked makes each piece of 
furniture truly unique.

La forme la plus traditionnelle de traiter le bois (le fendage) 
permet de conserver son caractère authentique dans son 
expression la plus pure. Le façonnage spécifique du bois 
souligne le côté unique de chaque meuble. V
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Gegensätze 
ziehen sich an

OPPOSITES ATTRACT

LES CONTRAIRES S’ATTIRENT:   

alpine Naturarchaik im Kontrast zu urbanen Glaskuben Alpine nature in contrast with urban glass cubes la tradition alpine en contraste avec des cubes de verre plus 
moderne

Vorschlag NV122 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak, oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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Nicht sichtbare Einhängeleisten, welche auch der 
Stromversorgung hinter den Paneelen dienen, 
lassen maximale Individualität durch variable 
Einsatzmöglichkeiten zu. 

Regale mit integriertem Licht, welche in die Leisten 
eingehängt werden, sorgen für das atmosphärische 
Erscheinungsbild der archaischen Schindelstruktur im 
Spaltholzdesign.

Shelving units with integrated light, which are hooked into the 
slats, provide the atmospheric appearance of archaic shingle 
structure in split wood design.

Les étagères à éclairage intégré, qui s’accrochent 
dans les meubles, procurent un nouvel eff et visuel 
à la structure ancienne des bardeaux de bois fendu.

Non-visible suspension rails, which also feed the power 
supply behind the panels, allow maximum customisation 
through variable application possibilities.

Les rails de fi xation non visibles servent également à 
l’alimentation électrique derrière les panneaux, tout en 
conférant une personnalisation maximale au meuble grâce 
aux options d’utilisation variées.
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Optional mit oder ohne Kabelmanagement.

Optional with or without cable management.

En option avec ou sans gestion des câbles.

Vorschlag 132 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite

Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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Tischauszug 3x90° Handling

Table extension 3x90° handling

Manipulation de la rallonge de table 3x90°

Ausziehplatte an Fixplatte schieben und arretieren

Slide the pull-out panel onto the fi xed panel and lock it in 
place

Insérer la rallonge sur le plateau de table, et bloquer le 
dispositif

Platte 90° aufklappen
Raise panel 90o

Déplier la rallonge à 90o

Platte 90° drehen
Turn panel 90o

Faire pivoter la rallonge à 90o

Platte 90° runterklappen
Lower panel 90o

Rabattre la rallonge à 90o

Pl
Turn panel 90
Fair

Arretierung lösen und Platte rausziehen

Loosen locking mechanism and pull out panel

Désactiver le dispositif de verrouillage et tirer la rallonge

Patentierter Auszugbeschlag für leises und komforta-
bles Tisch verlängern

Patented pull-out fi tting to extend the table silently and easily

Raccord de rallonge breveté pour agrandir la table de façon 
silencieuse et pratique

Tischauszug

TABLE EXTENSION

RALLONGE DE TABLE 
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Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak, oiled | satin glass montegrau
Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau
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Vorschlag NV116 
Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak oiled | satin glass montegrau
Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau

Für jeden Wohnraum die passende Lösung

The right solution for every living room

La bonne solution pour chaque espace de vie

Die Variantenvielfalt der Linie Vmontanara ist so groß 
wie ihr geräumiges Innenleben.

The Vmontanara range is as varied as its spacious inner life.

La palette de variantes disponibles pour la ligne Vmontanara 
est aussi vaste que votre intérieur.
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Wildeiche geölt 
Wild oak oiled 
Chêne sauvage huilé 

Alpiner Komfort 
trifft modernes Design

ALPINE COMFORT MEETS 
MODERN DESIGN

LE CONFORT ALPIN RENCONTRE 
LE DESIGN MODERNE 
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Wildeiche geölt 

Wild oak oiled | Chêne sauvage huilé

Das schlichte Sideboard mit integrierter Schiebe-/
Klappfunktion ist ein echtes Highlight von 
V/montanara.

The simple sideboard with an integrated sliding/tilt function is 
a real highlight from V/montanara.

Le buff et épuré avec sa fonction coulissante/à rabat, est une 
des pièces maîtresses de V/montanara.

Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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Vorschlag  218 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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Ausführung wahlweise mit oder ohne 
Kabelmanagement erhältlich.

Versions are available with or without cable management.

Disponible au choix avec ou sans gestion de câbles.

Der schwebende Charakter der Elemente gibt den 
kubischen Formen eine moderne Leichtigkeit. Durch 
den Materialmix zwischen satiniertem Glas und Holz 
(Spaltholzdesign) wirkt das Ensemble ausdrucksstark 
und einzigartig.

Les éléments sont suspendus et donnent ainsi une légèreté 
moderne aux formes cubiques.  Le mélange des matières 
entre verre poli, et bois (design bois fendu) confère à 
l’ensemble un caractère fort et unique.

The fl oating character of the elements provide the cubic forms 
with a modern lightness. The material mix between satined 
glass and wood (split wood design) makes the ensemble look 
expressive and unique.

Vorschlag 251
Wildeiche geölt | Glas optiwhite

Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

Perfektion bis ins 
kleinste Detail

PERFECTION DOWN TO THE 
SMALLEST DETAIL

LA PERFECTION JUSQU’AU 
MOINDRE DÉTAIL
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Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak oiled | satin glass montegrau

Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau
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Vorschlag 165 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

Vorschlag NV206
Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak oiled | satin glass montegrau
Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau

Vielfältiges Design
für Ihren Wohnraum

VERSATILE DESIGN FOR 
YOUR LIVING SPACE

DESIGN VARIÉ POUR 
VOTRE ESPACE DE VIE

Vorschlag NV 170
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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In niedriger Position lässt der Couchtisch den Raum luftig 
und frei wirken. Durch einen einfachen Handgriff  lässt 
sich der Tisch in der Höhe verstellen und eignet sich auch 
ideal zum Essen. 

Avec sa position basse, la table de salon laisse à la pièce 
une impression d’espace et de liberté. Grâce à une poignée 
simple à utiliser, la table est réglable dans la hauteur et est 
également idéale pour y prendre un repas. 

Vorschlag 206 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite 
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

In its low position, the coff ee table makes the room 
seem airy and free. Just a simple movement alters the 
height of the table and makes it ideal to eat at. 
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Einstellbare LED Spots (dimmbar bei Funkschaltung) 
in Vitrinen und Highboards sorgen für ein 
attraktives Erscheinungsbild.

Adjustable LED spotlights (funk switch: dimmable) in cabinets 
and highboards create an attractive image.

Des spots LED réglables (dimmables avec commutation sans 
fi l) dans la vitrine ainsi que le buff et haut garantissent un 
aspect très esthétique.

Vorschlag NV136 
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite
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Vorschlag NV136 
Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak oiled | satin glass montegrau
Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau

Couchtisch mit absolutem Mehrwert:
In die Höhe schwenken und drehen für jede Situation.

Coff ee table with true added value:
It can be swivelled upwards and rotate For every situations.

Table basse d’une plus-value absolue:
Table basse pivotante et inclinable en hauteur pour chaque 
situation.

In optiwhite und montegrau erhältlich.

Available in optiwhite and montegrau.

Disponible en optiwhite et montegrau.
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 Wildeiche geölt | Glas montegrau
Wild oak oiled | satin glass montegrau

Chêne sauvage huilé | verre satiné montegrau

Kräftiges, weiches Rindnappaleder mit markanter 
Oberflächenstruktur (Millkorn) und hochwertigen 
Farbpigmenten.

The rich, supple texture of cowhide nappa leather with its 
distinctive crust finish and high-quality colour pigments.

Un cuir Nappa, fort et souple, avec une structure à la 
surface marquée (Millkorn) et des pigments colorés de 
qualité supérieure.
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Dunkler Glanz und
natürliche Eleganz

Fein selektierte Nuss mit lebhaften Strukturen aus 
knorrigem Wuchs machen diese Holzart zum 
Geheimtipp.

Finely selected walnut with its unique, lively grain from 
gnarled growth make this exquisite type of wood an insider 
tip.

Des noix soigneusement sélectionnées aux structures vivan-
tes issues d‘une croissance noueuse font de cette essence un 
secret d‘initiés

Wildnuss geölt | Glas montegrau
Wild nut oiled | satin glass montegrau
Noyer sauvage huilé | verre satiné montegrau
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WOOD – EVERY PIECE A NATURAL 
WORK OF ART

LE BOIS – CHAQUE PIÈCE EST UNE 
ŒUVRE D’ART DE LA NATURE

Holz – jedes Stück ein 
Kunstwerk der Natur

Wildnuss geölt | Glas montegrau
Wild nut oiled | satin glass montegrau
Noyer sauvage huilé | verre satiné montegrau
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Wildnuss geölt | Glas montegrau
Wild nut oiled | satin glass montegrau
Noyer sauvage huilé | verre satiné montegrau
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SEHP55

B  54 cm
T  61 cm
H  86 cm
stapelbar

SEGP64

B  55 cm
T  61 cm
H  88 cm

BAN35

B  51 cm
T  49 cm
H  93 cm

und
BAH35

B  52 cm
T  51,5 cm
H  103 cm

SEGP74

B  55 cm
T  62 cm
H  86 cm

SEGP65

B  50 cm
T  61 cm
H  85 cm

SEGP66

B  50 cm
T  61 cm
H  85 cm

SAGP37

B  57 cm
T  58 cm
H 83 cm

SEGP35

B  53 cm
T  57 cm
H 82 cm
stapelbar

SEGP36

B  57 cm
T  57 cm
H  82 cm
mit Wipplehne

SEGP26

B  57 cm
T  57 cm
H  82 cm

SAGP77

B  58 cm
T  62 cm
H  82 cm

SEHP35

B  54 cm
T  57 cm
H  82 cm
stapelbar

SAGP76

B  60 cm
T  58 cm
H  82 cm

SEGP75

B  55 cm
T 62 cm
H 85 cm

SAGP92

B  56 cm
T  62 cm
H  82,5 cm

und
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Folder auf unserer 
Homepage anfordern. 

Wir senden Ihnen diese 
gerne kostenlos zu.

Dielenvorschlag ND42
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

Dielenvorschlag ND21
Wildeiche geölt | Glas optiwhite

Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

Dielenvorschlag ND33
Wildeiche geölt | Glas optiwhite
Wild oak oiled | satin glass optiwhite
Chêne sauvage huilé | verre satiné optiwhite

V/montanara
coming

46 47V/montanara living



Glasakzent
Satin glass
Verre satiné

Colorglas - 
montegrau

Colorglas - 
optiwhite

Farbabbildungen dienen nicht als Farbmuster!

The images do not serve as samples!

Les représentations ne servent pas d’échantillon!

LEDER | LEATHER | CUIR Preisgruppe L3

Kräftiges, weiches Rindleder mit markanter 
Oberfl ächenstruktur (Millkorn) und hochwertigen 
Farbpigmenten.

Strong, soft cowhide leather with distinctive surface structure and
high-quality colour pigments.

Cuir de vachette résistant, souple, à la surface remarquable et aux 
pigments colorés haut de gamme.

LW | sahne

LO | coco

LV | cognac

LX | burgundy

LP | cenere

LT | testa di moro

LR | reinweiß

LK | kiesel

LZ | army green

LL | oceano

LY | ziegelrot

LM | stone

LU | caff é

LA | azurblauLN | anthrazit LS | schwarz

MATERIALIEN
MATERIALS | MATÉRIAUX

Sorgsam ausgesuchte Hölzer
Woods: Wild oak oiled
Bois: Chêne sauvage huilé 

NOVA Stoffpreisgruppe S2

Textil aus recyceltem Material
Oberseite: 96% recyceltes Polyethylen/4% Nylon, Unterseite: 
100% recyceltes Polyethylen

Textile made from recycled material 
Top: 96% recycled polyethylene /4% nylon, underside: 100% 
recycled polyethylene

Fabriqué à partir de matériaux recyclés
Dessus : 96% polyéthylène recyclé/4% nylon, 
dessous : 100% polyéthylène recyclé

NO | olive

NA | aqua NP | petrol NG | graphit

NS | schiefer

NN | natur NK | kiesel NC | clay

NL | liver

BEZUGSTOFF 
FABRIC  
TISSU D’AMEUBLEMENT
* eingeschränkt verfügbar, siehe Typenliste (Webseite) 

    limited availability, see type list (website)

   disponibilité limitée, voir liste de modèles (site web)

Wildeiche geölt Wildnuss geölt

SELECT Stoffpreisgruppe S4

Textil mit naturlicher Haptik aus Mischgewebe.
(29 % PES, 27 % PAN, 22 % CV, 13 % WO, 9 % CO).

Textile with a natural feel made from blended fabric.
(29 % PES, 27 % PAN, 22 % CV, 13 % WO, 9 % CO).

Textile au toucher naturel en tissu mélangé.
(29 % PES, 27 % PAN, 22 % CV, 13 % WO, 9 % CO).

SN | natur SS | schwarz SU | umbra

SB | basaltbraun SH | honiggelb SK | kupfer SM | mineralblau

VINTAGE Stoffpreisgruppe S4

Textilleder in used look aus 100% Mikrofaser (PES).

Faux leather in used look made from 100% microfi ber (PES).

Cuir synthétique eff et usé, 100% microfi bres (PES). VM | moorVQ | quarz VT | terraVB | bronce

LODEN Stoffpreisgruppe S4

Loden besteht aus 100 % reiner Merino-Schurwolle und ist 
daher ein hochwertiges Naturprodukt. Der Rohstoff  Wolle ist 
langlebig, luftdurchlässig, hautfreundlich, elastisch, isolierend 
und durch seinen Fettgehalt schmutzabweisend.

Loden consists of 100% pure Merino Wool, and is therefore a 
high-quality natural product. Raw wool is durable, breathable, skin-
friendly, elastic, insulating and dirt resistant due to its fat content.

Le loden est composé à 100 % de pure laine vierge mérinos et est de 
ce fait un produit naturel de grande valeur. La matière première laine 
présente une durée de vie élevée, est perméable à l’air, agréable sur 
la peau, élastique, isolante et repousse la saleté grâce à sa teneur en 
graisse.

MB | basaltgrau MT | tundrabraunMG | grauweiß

CURL Stoffpreisgruppe S4

Textil in Naturhaptik mit höchster schmutzabweisender 
Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES).

Textile in natural haptics with the highest level of dirt repellence
(patented Q2 fi ber, 74/26 PAN/PES).

Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière
(breveté Q2 fi bre, 74/26 PAN/PES).

CM | melange

CB | blackCB | blackCT | timber

CD | dark blue CR | royal redCR | royal red

CN | natur

CS | steeleCS | steele

CW | warm grey

CO | oliveCO | olive

CHALET Stoffpreisgruppe S4

Textil in Naturhaptik mit höchster schmutzabweisender 
Eigenschaft
(Patentierte Q2 Faser, 74/26 PAN/PES).

Textile in natural haptics with the highest level of dirt repellence 
(patented Q2 fi ber, 74/26 PAN/PES).

Textile au touché naturel avec propriétés hautement anti-poussière
(breveté Q2 fi bre, 74/26 PAN/PES).

CV | vidalschwarzCU | umbragrauCP | perl CK | kiesel
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VOGLAUER
QUALITÄTSSIEGEL

Achten Sie auf das Voglauer Label und den 
Brennstempel –  das Qualitätssiegel für originale 
Voglauer Möbel aus dem Salzburger Land.  Hier 
kaufen Sie höchste Qualität und Natürlichkeit!

VOGLAUER SEAL OF QUALITY

The Voglauer label and the branding iron are the hallmark of 
quality for original Voglauer furniture from Salzburger Land. 
Here you will purchase premium quality and naturalness!

LA QUALITÉ VOGLAUER 

Les labels Voglauer sont la marque de qualité de meubles 
originaux provenant du Salzburger Land. Chez Voglauer, 
vous ne trouverez que des meubles naturels et de qualité 
supérieure !

IM KREISLAUF MIT DER NATUR

Als verantwortungsvoller Produzent von Naturholzmö-
beln steht die Marke Voglauer seit jeher für einen nach-
haltigen Umgang mit den Ressourcen der Natur. Daher 
werden im Fertigungsprozess ausschließlich Hölzer 
aus nachhaltiger Forstwirtschaft verwendet. Voglauer 
arbeitet im Einklang mit dem Kreislauf der Natur.

Jeder verwendete Baum, den man sich als Möbel ins 
Haus holt, wächst mit Garantie wieder nach.

Die Möbel von V/montanara bestechen nicht nur durch 
formvollendetes Design, sondern auch durch höchste 
Qualität und Natürlichkeit.

Damit die natürlichen Oberfl ächen dieser Möbel be-
sonders gut zum Ausdruck kommen, werden sie mit 
dem einzigartigen Voglauer Oberfl ächensortiment 
behandelt. Aus nachwachsenden Rohstoff en herge-
stellt, schaff t diese Hartöl-Wachskombination auf Basis 
pfl anzlicher Öle die perfekten Voraussetzungen für 
gesundes Wohnen.

EN CYCLE AVEC LA NATURE

En tant que fabricant responsable de meubles en bois naturel, 
Voglauer a toujours mis un point d’honneur à n’utiliser que 
des matériaux naturels gérés durablement. C’est pourquoi 
seuls des bois issus de la sylviculture durable sont utilisés dans 
le processus de fabrication, ce qui permet à Voglauer de 
produire entièrement en cycle avec la nature. 

Chaque arbre utilisé pour fabriquer nos meubles 
est garanti de repousser.

Les meubles V/montanara ne séduisent pas seulement par 
leur caractère naturel mais aussi par leur design aux fi nitions 
parfaites, et leur qualité supérieure.

Pour que les surfaces naturelles de ces meubles soient par-
ticulièrement bien mises en valeur, elles sont traitées avec 
l’assortiment de produits d’entretien Voglauer. Fabriquée à 
partir de matières premières renouvelables, cette combinai-
son d’huile dure et de cire à base d’huiles végétales crée les 
conditions parfaites pour un habitat sain.

IN HARMONY WITH THE NATURAL CYCLE

As a responsible manufacturer of natural wood furniture, 
Voglauer has always stood for sustainable use of nature’s 
resources. Therefore, only wood from sustainable forestry is 
used in the production process. Voglauer works in harmony 
with the natural cycle.

Every tree used to make our furniture is guaranteed to 
grow back.

V/montanara furniture not only impresses with its naturalness, 
but also with its refi ned design and its highest quality.

To ensure that the natural surfaces of this furniture are particu-
larly well expressed, they are treated with the unique Voglau-
er surface range. Made from renewable raw materials, this 
hard oil-wax combination based on plant oils creates the 
perfect conditions for a healthy living.
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Typenliste/Maßangaben

Tische

Klappeinlage Colorglas

oder Holz 50 oder 100 cm

+50 cm +100 cm

Bänke

Sideboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte

Highboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte

Vitrine 

Lowboard – erhältlich mit Glas- oder Holzdeckplatte

Hängeelemente

L/B/H  160, 190, 220/100/76,5 cm

B/T/H  200, 230, 260/58,7/88 cm B/T/H  178,3/238,3, 268,3, 298,3/88 cm

B/T/H  96/42,5/138 cm

B/T/H  64/42,5/170 cm

B/T/H  128 und 192/55,2/42 cm B/T/H  128 und 192/54,1/42 cm B/T/H  192/55,2/42 cm

B/T/H  96/42,5/170 cm

B/T/H  128/42,5/138 cm

B/T/H  160,192,224/51,8/74 cm

B/T/H  64/42,5/202 cm B/T/H  96/42,5/202 cm B/T/H  96/42,5/202 cm

B/T/H  128/37,5/32 cm B/T/H  128/36,4/32 cm B/T/H  192/37,5/32 cm B/T/H  192/36,4/32 cm B/T/H  192/37,5/32 cm

B/T/H  187-247/71/81 cm

~86 cm

L/B/H  140,160, 180, 200 /96,5, 99,100 /76,5 cm

+50 cm

~65 cm

+50 cm

+50 cm

~65 cm

Tischverlängerung 50 cm

für alle Tische

Tischverlängerung 100 cm

für Tische 180 und 200 cm

B/T/H  128/51,8/74 cm B/T/H  192/51,8/74 cm B/T/H  160/51,8/90 cm

B/T/H  128/42,5/138 cm B/T/H  96/41,5/153,3 cm B/T/H  96/42,5/154 cm

mit 
Apotheker-
auszug

B/T/H  128, 160, 192, 224/55,2/58 cmB/T/H  128, 160, 192, 224/55,2/58 cm B/T/H  160, 192, 224/55,2/58 cm

B/T/H  224/42,5/32 cm B/T/H  224/42,5/32 cm B/T/H  224/42,5/32 cm B/T/H  224/42,5/32 cm

Stühle

Couchtische

B/T/H  90/90/43 cm B/T/H  90/90/43 cm B/T/H  90/90/43 cm

Höhenverstellbar 

35,5 bis 71,5 cm

B/T/H  90/90/35,5 cm B/T/H  75/120/43 cm B/T/H  75/120/43 cm B/T/H  75/120/43 cm Ø/H  80/38,3 - 58,3 cm

Type list/Dimensions
Liste de modèles/Indications de dimensions

V/montanara
living

56/62/82,5 50/61/85 60/58/82 54/61/86

53/57/82 55/62/8657/58/83 55/62/85 78/83/123 52/51/45

50/61/85 55/61/88 58/62/82
B/T/H

W/D/H

L/P/H

B/T/H

W/D/H

L/P/H
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Wandbord Wandkombinationen

Vorschlag 268

B/T/H 352 / 54,1 / 218 cm

Vorschlag 170

B/T/H 320 / 55 / 201,6 cm

Vorschlag 251

B/T/H 352 / 55 / 202 cm

Vorschlag 238

B/T/H 336 / 55 / 201,6 cm

Vorschlag 218

B/T/H 336 / 55 / 201,6 cm

Vorschlag 165

B/T/H 320 / 54,1 / 137,5 cm

Vorschlag 122

B/T/H 256 / 42 / 227,5 cm

Vorschlag 136

B/T/H 288 / 55 / 185,6 cm

Vorschlag 152

B/T/H 304,5 / 55 / 201,6 cm

Hängevitrine, Hängeelemente und Regale

je 3 Fachböden

B/T/H  32/37,5/160 cmB/T/H  32/37,5/160 cmB/T/H  64/42,5/128 cm

B/T/H  31,6/21,5/111,5 cm B/T/H  31,6/21,5/127,5 cm B/T/H  31,6/21,5/143,5 cm B/T/H  31,6/21,5/159,5 cm

Wandborde mit Glasablage

B/T/H  128 und192/23/18,2 cm B/T/H  159,6 und 191,6/34/34,4 cm B/T/H  127,6 und 191,6/28/31,6 cm

Wandpaneele

B 95,6

T 2,8

H 31,6 

   47,6

   63,6 

   79,6 

   95,6 

   111,6 

   127,6

   143,6 cm

Wandpaneel 

mit höhenverstellbaren Bord(en)

optional mit oder ohne Licht

Wandpaneel 

mit diversen Ausnehmungen

für viele Möglichkeiten

Die komplette Typenliste – alle Varianten und Typen – 
kann auf unserer Homepage heruntergeladen werden. 

The complete type list can be downloaded on our homepage. 

La liste complète de modèles peut être téléchargée 

sur notre site internet.

For more information about our furniture, please 
visit our nearest partner! You will fi nd the list of 
our partners on our website www.voglauer.com, 
in the “Retailer” section.

Weitere Informationen über Typen und 
Varianten erhalten Sie bei unserem 
Möbelhandelspartner in Ihrer Nähe! 
Zu fi nden im Internet auf www.voglauer.
com unter der Rubrik: „Händler“.

Pour plus d’information concernant nos 
meubles, n’hésitez pas à aller voir notre 
partenaire le plus proche de chez vous ! Vous 
trouverez la liste de nos partenaires sur notre 
site www.voglauer.com, dans la rubrique 
« Revendeurs ».

 Alle Wohnwandvorschläge auch seitenverkehrt möglich!

Typenliste/Maßangaben
Type list/Dimensions

Liste de modèles/Indications de dimensions

V/montanara
living
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ALLE VOGLAUER MÖBELLINIEN

V/quell bad V/lineos bad V/lacera bad

V/rock coming V/tektura coming V/lacera coming

V/rock living V/tektura living V/lacera  livingV/alpin living

Wohnen/
Speisen

Schlafen

V/alpin coming

V/alpin bad
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V/vaganto sleeping V/lacera sleepingV/alpin sleeping

Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder unsere 
Produktlinien erfahren? Dann besuchen Sie uns im Internet 
unter www.voglauer.com

Fordern Sie die gewünschten Folder telefonisch oder auf 
unserer Homepage an. Wir senden Ihnen diese gerne 
kostenlos zu.

Ihr Voglauer Einrichtungspartner:

Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
Pichl 55, A-5441 Abtenau 
Tel.: +43 (0) 6243 2700-0
office@voglauer.com | www.voglauer.com

Dielen

Bad

V/montanara coming

V/montanara bad

V/montanara living

V/montanara sleeping

Möbelgütepass
Gebrauchs- und Pflegeanweisung

Abonnieren Sie unsere Social Media Kanäle.
Hier werden Sie regelmäßig über aktuelle Entwicklungen 
und News rund um Voglauer informiert.


